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Most of the materials in this collection can be accessed in the Rare Book Room of the C.V. Starr East Asian Library. A few items have been integrated into our main collection, and can be located by doing a keyword search for “Tharchin Collection” in CLIO, the online catalog of Columbia University Libraries.  For more information, please contact Lauran Hartley, Tibetan Studies Librarian, at lh2112@columbia.edu.
A. Online Digital Library of the Tibet Mirror Newspaper

Please search “Tibet Mirror” in CLIO or locate directly at http://www.columbia.edu/cgi-bin/cul/resolve?clio6981643
Microfilm and the original paper issues of Columbia’s holdings are also available for consultation.
B. Publications of the Tibet Mirror Press
1. Bod skad bslab bya dang po. [Tibetan language primer.] Publ. by Negi Sanggye Tenzin of Rarang; Himalchal Pradesh (Simla); printed by Tharchin at the Tibet Mirror Press, Kalimpong, 1949. 16p.
2. Bod skad kyi sgrog dpe gnis pa yon tan ner phel zes bya ba bzugs so : The Tibetan Second Book (rev. 3rd ed.) / Kalimpong: G. Tharchin, 1962. 98p.

NB: In poor condition. Held by 14+ libraries in US, including Cornell, NYPL, Indiana, etc. 

3. Bya chos rin chen ‘phreng ba = The religion of birds. Kalimpong: Tibet Mirror Press, 1960. 2nd ed. (1st edition publ. in 1903.)  40 p.

NB: Second edition is held only by Australian National University (per WorldCat).

4. [First Five Year Plan of India]. In Tibetan; title in Tibetan and Hindi (but barely legible). Gangtok, Sikkim: [Government of India Information Office] ; printed by Tibet Mirror Press, Oct. 1957. 38 p.

N.B. Includes b/w portrait of Queen of Sikkim(?) on page 38. No holdings in WorldCat.

5. Gong-sa Lnga-pa-chen-po mchog gis mdzad pa’i lugs zuṅ daṅ ‘brel ba’i bslab bya mu thi li’i phreng ba źes bya bźugs so. Precepts on religion and politics, entitled “Pearls necklace.” Edited, printed & published by G. Tharchin. (Kalimpong, 1960). 24 p. ; 18cm.
N.B. This text is written by Fifth Dalai Lama aka Ngag-dbang-blo-bzang-rgya-mtsho, 1617-1682).
6. Lugs kyi bslab bya Legs par bśad pa’i gter : Sunīti śāstram; a moral lessons [sic] in simple poetry / by Shakya Pandit [1182-1251], and Dudjom Rinpochhe. Edited and published by G. Tharchin. (Kalimpong: Tharchin, 1960). 16p; 19 cm.
7.  [Memorial to Gandhi]. In Tibetan and Hindi. Gangtok, Sikkim: [Government of India Information Office] ; printed by Tibet Mirror Press, Feb. 1958. 12p.  

NB: Color portrait on cover. No holdings in WorldCat.

8. Mthun pa spun bzhi’I lo rgyus bzhugs so = The story of the four harmonious brothers

Trans. From Tibetan into English. By G. Tharchin, Ed and Publ of the Tibetan Newspaper (Tibet Mirror). Kalimpong, West Bengal: G. Tharchin, 1960, 14p.
9. Rgyal blon gyi bstan bcos zes bya ba bzhugs so = The story of King Hashang Deo and his young minister / trans. From Tibetan into Hindi by G. Tharchin.
NB: This copy is a first edition, published in August 1950. It appears that only the State Library of Germany(?) owns the first edition.

10. Rje btsun thub bstan ‘Jam dpal ye shes rgyal mtshan dpal bzang po’i yang srid mchog spul rin po che ‘khrul bral myur byon gsol ‘debs bzhugs so/ [= Prayers for the speedy birth of the reincarnation of Jetsun Jam dpal ye shes rgyal mtshan [aka Rwa sgreng regent]. Kalimpong: Tibet Mirror Press, nd. 4 folia (i.e. 8 pages); 26” x 10”  (small pecha style).
NB:  Poor quality paper. Not typeset, but reproduced calligraphy (dbu-can). No holdings in Worldcat. By tradition, Rwa-sgreng regent ruled Tibet after the death of the Thirteenth Dalai Lama, and was thus a powerful figure in mid-twentieth century Tibet. He died of unknown causes in prison.

11. Rmi lam lha-mo'i bstan-bcos dge-slong gŹon-nu-rab-gsal-gyi dris lan [Treatise of the Dream-Goddess: Question and answers for young monks]; vol. 1 (ka). Kalimpong: Bod yig par khang, 1930. 16 p.

NB: with corrections in red ink (by Tharchin?). Held only by the Bayerische State Library (Germany), and the Cleveland Public Library. The editorial note states that “no copy of this exists in Tibet.”

12. Snyigs ma’i dus dang de yi ‘jigs pa’I brda sprod dpe don bcas gsal bar bkral ba’I bstan bcos byams mgon myur ‘bod ma zhes bya ba bzhugs so.  Kalimpong: Tharchin, [19- ]. 128 leaves; 17 x 28 cm

NB: Otherwise held only by Yale. Describes how Tibetan men and women should dress; how they should comport themselves. Compares with America, France and Russia, etc.  Appears to have been written by a westerner and perhaps translated into Tibetan. Credit is given in the text to “Elliepamarkopalisi” – which I have determined refers to Marco Pallis (aka by his Tibetan name Thubten Tenzin).  This may be a translation of “Do Clothes make the man? The Significance of Human Attire” by Marco Pallis; or a Tibetan redaction by “Dge bshes Rinpoche”. Needs more research.
13. Snyigs ma’i dus dang de yi ‘jigs pa’i brda sprod dpe don bcas gsal bar bkral ba’I bstan bcos byams mgon myur ‘bod ma zhes bya ba bzhugs so.  Kalimpong: Tharchin, [19- ]. 128 leaves (missing folia); 17 x 28 cm
NB: This is nearly identical with the text above, except for the first two pages. This text start with “chapter one” – and cuts a few lines from the original text (gcig ‘og). From page two, all looks the same. The paper-quality of this text is far inferior, and many pages are missing (pages 79-113).
14. [Advertising Solicitations.]  39 copies of fliers 5”x7.5” with appeal for advertisements, “general rules”, “mechanical data” and “revised rates of advertisement for weekly Tibet Mirror from September 1954” and “Subscription rates.”

NB: This brochure offers useful information on the finances of the Tibet Mirror, and background on the temporary shift from monthly to weekly publication of the paper.
C. Tibetan Publications by India-based Publishers

1. Bod yig gi ka dpe dang po bźugs so = Tibetan primer / by the Free Church of Finland Mission. Calcutta: Baptist Mission Press, 1931. 38 p.

NB: This edition is held only by U-Washington, and a library in Finland.
8.  The Holy Bible in Tibetan = Zal chad sna phyi gnyis kyi mdo bzhugs so = Dam pa’i gsung rab. Lahore: Bible Society of India and Ceylon, 1948.  926, 454, 420 p. ; 26 cm.
NB: In fair condition; but needs rebinding.  No cover. 4 holdings in US: Lib of Congress,  Seattle Public Library; and Wesleyan Theol Seminary, and Moravian Archives. Also 3 holdings in Europe.

4.  Ngag sgron bsdus pa : Rmongs bsal [sic] sgron me zhes bya ba bzhugs so = The Concise Tibetan Orthography / Rapden Phuntso Barfungpa. “Derived from Numerous Tibetan Works.” Gangtok: Enche Kazi and Brothers, [1947]. 7p.

NB: Signed by author to “Gyen Tharchin la”. Work was ordered printed by Queen of Sikkim. Good condition. No other holdings in WorldCat.
6.  Nyin re’i stobs shugs [Small prayer booklet of bible verses]. Bangalore: Scripture Gift Ministry of India (SGMI). In Tibetan. 34 p.
NB: Excellent condition. No other holdings in WorldCat.
5.  Rang chag gi gtso bo dang skyabs mgon ye su ma shi ka’I zhal chad gsar ba bzugs so. Bangalore: Bible Society of India, 1982. 847 p.
NB: This appears to be a second printing of the 1970 edition. The 1970 edition is held by 14+ libraries (Cambridge U; U of Leiden; and 12 universities in America including Cornell, NYPL, CRL, UVA, etc.). The 1982 reprint has no separate record in OCLC. Very good condition.

4. Sdig can rnams la dkon mchog gi thugs rje’i gnang sbyin mngon par gyur pa’I (ba’i?) skor mdor tsam bshad pa bzhugs so = A brief description of God’s grace to sinners. Kalimpong: Published by the World Mission Prayer League; Tibetan Mission House, 1959. 8 p.
NB: Unique holding.

D. Publications of Uncertain Origin
1. The Aristocracy of Central Tibet, by Prince Peter of Greece and Denmark. [Kalimpong: Tharchin, 1954?]. 43 p. ; 19cm.
NB: This is a rare text. While the information has been published in article-form I believe this is an important holding for the archive – and we do not own a bound volume such as this. Held by Berkeley, La, U of Washington, UW-Madison, and a few universities overseas. Fair condition, no cover.
2. Bound dpe-cha style book that is a children’s version of ‘Byuṅ rtsis man ṅag Zla ba’i sñiṅ po (32 folia.; i.e. 64 pp; 9 X 28 cm).
3. Certificate for Traders, Muleteers and Porters = Tshong pa drel pa dang dos ‘khyer pa rnams kyi ched du lag ‘khyer [circa 1959? Judging by the paper it is printed on, and the paper cover of another book.] 
NB: The text states “In issuing this certificate to a Trader/ Muleteer/Porter the Ministry of External Affairs of the Government of India request all check-posts of India and of the Tibet Region of China to let pass freely Shri _____who is known to be customarily and specifically engaged in Trade/Muleteering /Porterage between  India and the Tibet Region of China.” The Tibetan version renders this “Rgya-nag khongs gtogs Bod-ljongs.” In good condition, but needs cleaning.
4. The Cutting-Vernay Tibetan Exhibition : Showing the collection of temple banners, embroideries, and the domestic material collected by the Cutting-Vernay Expedition for the American Museum of Natural History : Lhasa and Shigatse, 1935. 44p.

NB: An exhibition program offering details on material objects. Though the text is intact, the program is damaged (mouse-eaten, bug-eaten, water-damage, and with debris). The item is held by 8 institutions in America (per WorldCat), including NY Public Library, but primarily by art museums and no leading universities.

5. [Lithograph of HH Dalai Lama as a young child.]
6. [Political Testament of the 13th Dalai Lama, 1932-33] 

Chu spre/ Gnas chung chos rgyal chen po’i bka’ lung dgons don Bod ljongs ser skya spyi yis spyi zhus zhabs brtan sgrub bya’i zhu lan sgrags ma don snying tshul rul gso ba’i sman mchog sgrib med gcer mthong lha yi bdud rtsis gsar pa zhes bya ba bzhugs so

NB: Of great historical import. Text has been reproduced in a few histories, but I am not aware of an original print in circulation. Discusses prophecy of the Nechung oracle, and the finding of the Dalai Lama, and his taking temporal power; and lays out his view on the importance of a strong and independent Tibetan state. 9 folia (i.e. 18 pages); 27 x 9 cm  Excellent condition; traditional woodblock dpe-cha printed on high-quality traditional paper.

7. Sgrol ma Tsi tta ma ni la brten ba’i thun mong ma yin pa’i bla ma’i rnal ‘byor thar par bgrod pa’i them skas” [Staircase for attaining liberation – the unsurpassed uncommon yoga relying upon Cittamani Tara)  (3 folia; i.e. 6 pages)

NB: Traditional 30 cm x 8 cm. Printed on good traditional paper. 

8. Yig bskur rnam gzhag : A general letter-writer in simple idiomatic Tibetan, Part III: containing Standard letter-forms for business and ordinary correspondence used by the drung-yig (correspondence clerks of Tibet), by Sara Chandra Das. Published in 1901?

88 p. 
N.B. This presents samples of letters written by a Kalon, and a Lama (Sherab Gyatsho in Darjeeling) on p. 54-72, and p. 72-88. 

[Text fragment, which appears to be a glossary of terms in Hindi(?), with the Tibetan equivalent written underneath. ]
NB: lovely handwritten calligraphy, but incomplete, dirty and poor quality

G. Miscellaneous Items   
· Accounts from 1918-1924 (Geshe Wangyal’s name is here), and from 1944, and 1953

· Receipts and Accounts from 1954

· Financial statement 1949-50

· Correspondence (including correspondence from high official in Lhasa?)

· List of cotton licenses

· Subscription list

· Photo-prints of Tsarong family 

· Handwritten catalog of holdings at Derge 
· Imprint of seal accompanied by English text reading “Future Democratic Tibet Government” 

· English-language reports on situation at monastery Ganden Tharpa Chöling (monks who had not been keeping vows had to sign agreement)

· Letter from New York Public Library subscribing to the newspaper

· Astrological Tibetan calendar for 1955 (3 copies) 


handwritten; 33X21 cm.
· Draft of Dpal ldan nyi ma’s Yig bskur rnam gzhag (partial)

· Tibetan Primer No. 11 / by Lama Wangdan (Darjeeling: Bengal Government Branch Press, 1937)

· Section of hymnal in English and Tibetan (pp. 67-96 only)
· Mantras for stuffing in prayer wheel? or placing on door? (3 copies)

· Handwritten manuscript (p. 35 and 36, plus verso pages) (excerpt from religious text)

· Cyclostyle masters of text (few pages)
· Phonograph record (“Lhasa Wedding Songs”) (damaged)

· Handwritten Tibetan-Mongolian chart; i.e. copy book of Tibetan terms translated into Mongolian.

· India progress report

· Rough translation from the Tibetan newspaper – Khunnu phari

· Typewritten News reports from Tibet – two pages

· Submissions from organizations such as MahaBodhi society

· Christmas card (can be dated prior to 1954)

· Christian publications published by the Church of Scotland

· etc.
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